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Abstract 
The main aim of this dissertation was to explore L1 (Persian) and L2 (Swedish) reading and writing 
of 26 bilingual biscriptal children with and without reading difficulties (RD) (years 4–9). Previous 
studies have mainly focused on Latin scripts or one alphabetic and one non-alphabetic script with 
English as L1 or L2.   

Linguistic and cognitive skills related to word reading and writing fluency were analysed 
through standardised tasks across both languages. Regarding writing, each participant completed 
four tasks in each language, one narrative and one descriptive. Eye and Pen (EP) software was used 
to collect writing data and study children’s writing fluency and orthographic features that could 
disrupt writing fluency in each language. Furthermore, the writing of two bilingual children with RD 
was analysed through a meaning-making analysis. The EP software was used to investigate their 
writing processes. Moreover, a questionnaire was designed and interviews were conducted to 
investigate all the participants’ language and literacy usage and practice at home.  

The results demonstrated that both bilingual children with and without RD were more 
fluent writers in their L2 (Swedish) compared to their L1 (Persian). Furthermore, most children were 
also more efficient readers in Swedish compared to Persian. The results also suggest that orthographic 
features could negatively affect children’s reading efficiency and writing fluency. Furthermore, the 
linguistic and cognitive skills that relate to word reading and writing fluency could vary across 
languages depending on the orthographic features and orthographic depth of each language. The 
results also suggest that the extent to which bilingual children with RD can use their knowledge about 
writing in both languages could depend on the type and extent of their difficulties. The results are 
analysed in relation to previous research and the educational implications are discussed.  
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